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Limean

3000 yillik bir tarihi olan ilgenin ilk
Cagda Fenikeliler basta olmak tizere Mi-
letoslu ve Megarali gemiciler tarafin-
dan kurulan Kromna adinda bir site ol-
dugu cesitli kaynaklarda belirtilmekte-
dir. Roma, Bizans ve Ceneviz hakimiye-
tinden sonrayorede gorilen ilk Turk ko-
mutani, Kutalmis Oglu Stileyman Bey’in
komutasindaki Kara Tigin’dir. Yildirim
Beyazit 1395’te bu bolgeyi Candarogul-
lari’'ndan alarak Osmanli hakimiyetine
katmistir. ilk devreleri bilinmemekle bir-
likte ilk Cagda Kromna'da para basildigi
bilinmektedir. Kromna’nin eski bir kent

oldugu ilyada Destan’nda anilmasin-
dan belli olmakla birlikte, kentin kuru-
lus ya da ilk Cagda tarihgesi aydinlatil-
mamistir.

Sesamos’a (Amasra) paralel bir tarihi
gecmisi vardir. Kromna’nin Amastris’te
oldugu gibi kendi adina para bastirdigi
yazili kaynaklardan 6grenilmektedir.
Kromna biyuk olasalikla Kurucasile’nin
7-8 km dogusunda yer alan Tekkednu
Koyu’'nlin eski adidir. Bazi kaynaklarda
da Kromna’nin “Kurucasile” oldugu ileri
strtlmektedir. Ruge/Bittel “Paphlago-
nia” boliminde, Kromnaileilgili Tekke

oni’nde bulunan yazih bir tasin baska
bir yerden buraya getirildigini belirt-
mektedir.

Kromna kenti, Sandal ve Zeytin burun-
lari olmak tzere iki dogal liman arasin-
dakiyarimadada kurulmustur.
Cumhuriyetinilaniile beraber 1957 yili-
na kadar Bartin kazasina bagh bir nahi-
ye olarak kalan Kurucasile, bu tarihte ¢I-
karilan bir kanunla Zonguldak iline bag-
lanmis, 1991 yilinda Bartin’in il yapil-
masiyla beraber Ulus ve Amasraile Bar-
tin’in Ggilgesinden biri olmustur.

01. 09. 1957 tarihinde ilge olan Kuruca-
sile’de 4 mahalle ve 28 kdy bulunmakta,
ylz 6lgiminin %401 ormanlarla kaph
olan ilgcede koylerin biylik ¢ogunlugu
orman koy statlsi tasimaktadir.




r%'fta/y af the FPort af Areomna

It is indicated in various references
that the district, which has a history
of 3000 years was a site called
Kromna established by Millet and
Megara sailors, and especially by
the Phoenicians. After the Roman,
Byzantine and Genoese dominance,
the first Turkish commander seen in
the region is Kara Tigin under the
command of Siileyman Bey, son of
Kutalmis. Yildirirm Beyazit
conquered this region in 1395 from
Candarogullari taking it under
Ottoman governance. Although the
first periods are not known, it is
known that money was printed in
Kromna in the First Age. Kromna is
mentioned in lliad and hence it is
understood to be an ancient city,
however, the history of the city in
the establishment or first age
period could not be uncovered.

It has a history that is parallel with
Sesamos (Amasra). It is learnt from
the written references that Kromna
printed money in its own name as is
the case in Amastris. Kromna is
most probably the ancient name of
Tekkednii Village, which is located
7-8 km eastern of Kurucasile. In

Hutovical Development

some references, Kromna is
claimed to be “Kurucasile”. In
Ruge/Bittel “Paphlagonia” section,
it is indicated that an inscripted
stone found in Tekkedni was
brought here from another place, in
relation with Kromna. Kromna city
is established on the peninsula
between two natural harbors,
which are Sandal and Zeytin capes.
With the announcement of
Republic, Kurucasile remained as a
sub-district of Bartin district until
1957 and it was affiliated to
Zonguldak province with a law
adopted on that date and when
Bartin became a province in 1991, it
has become one of the three
districts of Bartin with Ulus and
Amasra. In Kurucasile, which
became a district on 01. 09. 1957,
there are 4 quarters and 28
villages; most of the villages in the
district, 40% of which is covered
with forests, are forest villages.




folyo'— Ekmmmk Y apu

ilce merkezinde kiigiik 6lcekli esnaf faali-
yetleri gogunluktadir. Orman varligina da-
yali olarak ahsap tekne ve ahsap dogra-
ma atolyeleri bunlarin en belirgin olanidir.
ilce merkezi ile Kapisuyu ve Hisar Kdyiin-
de ahsap tekne imalatiyla istigal eden yak-
lagtk 25 isyeri bulunmaktadir. Ayrica
ahsap dogramacilikla ugrasan 10, mobil-
ya imalatiyla ugrasan 5 is yeri bulunmak-
tadir. Cok az sayida da olsa orman isgiligi
ile gecimini saglayan vatandaslarimiz da
bulunmaktadir. Yine az sayida vatandasi-
miz, gecimini balik¢ilik yaparak saglamak-
tadir. Ayrica ilgemize bagli Danisment
Koyl'nde agilan Ayakkabi Dikim Atolye-
sinde de 30 civarinda kisi istihdam edil-
mektedir. Yurtdisinda da hatiri sayida aile,
isci olarak calismak suretiyle gecimini sag-
lamaktadir.

Turistik tesis olarak ilge merkezinde resmi
kurumlara ait, belediyenin 36 yatakl tu-
ristik oteli ve Kapisuyu Koyiinde, mulkiye-
ti koy tlzel kisiligine ait, 18 yatakl pansi

yon-lokanta ile 6zel otel ve pansiyonlar
bulunmaktadir. Bartin-Cakraz arasinda ya-
pimi devam eden karayolunun ilgemize
kadar uzatilmasi ilgemizin turizm potansi-
yelinin  degerlendirilebilmesi yoninden
biytk katki saglayacaktir.

Socir-economic Stracture

The lack of industrial organizations in the
district and the small amount of cultivable
lands have increased unemployment and
especially after 1990, migration to big cities,
especially to Istanbul, has accelerated. As can
be understood from the decrease in census,
the young population, which can not find any
employment opportunities in the district
preferred migration to big cities.
Approximately 20 citizens are employed by
Amasra Hard Coal Enterprise. Furthermore,
approximately 30 people are employed by the
Shoe Sewing Workshop, which was opened in
Danisment Village of our district. An
important number of families are working

abroad. Small — scaled tradesmen activities
exist at the district center. The most
significant ones are the wooden boat and
wooden joinery workshops due to the forest
assets. There are approximately 25 work
places performing wooden boat production
at the district center and in Kapisuyu and
Hisar villages. Furthermore, there are 10
workplaces producing wooden joinery and 5
workplaces producing furniture. A small
number of citizens earn their living from
forest workmanship. Again, a small number
of citizens earn their living from fishing. Our
district has an important tourism potential,
however the insufficiency of facilities, the
short tourism season, the bad highway and
the distance to big settlement locations
prevent a sufficient development. The only
tourism-related facilities consist of the 36-bed
tourism hotel of the municipality at the
district center and the 18-bed motel —
restaurant belonging to the corporate
personality of the village in Kapisuyu village.
Elongation of the highway, which is under
construction between Bartin-Cakraz, to our
district, would provide great contribution for
the evaluation of the tourism potential of our
district.
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Karayolu : ilce merkezinden gecen 010 nolu karayolu 1965 yilinda yapilmis olup 1974 yilinda asfalt kaplamasi bitirilmistir. ilge-
mizi Bartin il merkezine baglayan 59 km’ lik bu yol; asiri virajli, dar ve inisli ¢ikishdir. Ayni zamanda 11 kdylim{z bu yol glizerga-
hindadir. Karadeniz Sahil Yolu kapsamindaki Bartin-Kurucasile arasi yol yapim ¢alismalari devam etmekte olup 2013 yilinda bas-
layan tlnel agma c¢alismalari kapsaminda Cakraz -Gogglindemirci koyleri arasindaki 1896 metre ve Gogglindemirci-
Dizlermezeci koyleri arasindaki 3058 metre uzunlugundaki 2 tiinelin yapimi tamamlanmistir2 tiip tlinelin sonrasinda 267
metre uzunlugundaki Cumayani Viyadigi’niin ayaklarinin konulma ¢alismalari da tamamlanmistir. Proje kapsaminda Bartin -
Kurucasile arasinda 3 tiinel daha agilacaktir. 52 kilometrelik projede 5 tlinel, 9 kbpri ve 2 viyadiikle Bartin ile Kurucasile arasin

daki yol gegilmis olacaktir. ilcemize en yakin hava limani, Caycuma Hava Alanidir.
Denizyolu : ilcemiz sinirlari igerisinde 1 adet liman bulunmaktadir. Limanin
kullanim Kurucasile Belediyesi'ne aittir. Yuk tasimacihiginda kullanilan
Kurucasile Limani ve Tekkedni Balikgi Barinagi ulusal ticari liman
stattsindedir. Kurucasile Limani'nin ayrica yat limani olarak gelisme
potansiyeline sahip olacagi ngorilmektedir.

Highway: The highway numbered 010, which passes through the district
center, was constructed in 1965 and its asphalt coating was completed in
1974. This 59-km road, which connects our district to Bartin provincial
center is excessively crooked, narrow and has a high number of uphills and
downbhills. At the same time, 11 of our villages are located on the route of
this road. The road construction works between Bartin — Kurucasile, which
are included within the scope of Karadeniz Coast Road, are continuing and
the construction of 2 tunnels consisting of the 1896m — long tunnel
between Cakraz — Gégglindemirci villages and 3058m-long tunnel

between Gogglindemirci — Dizlermezeci villages have been completed

within the scope of the tunneling works that were commenced in 2013.
After 2 tube tunnels, the works for the place of the feet of Cumayani
Viaduct having a length of 267 meters have been completed. Within the
scope of the Project 3 more tunnels will be opened between Bartin -
Kurucasile. In the 52-km project, the road between Bartin and Kurucasile will
have 5 tunnels, 9 bridges and 2 viaducts. The closest airport to our district is
Caycuma Airport.

Seaway: There is 1 harbor within the borders of our district. The harbor is used by
Kurucasile Municipality. Kurucasile Harbor, which is used for freight transportation,
and Tekkeénlii Fishing Port have national commercial port status. It is also envisaged
that Kurucasile Port will have development potential as a marina.



EKONOMIK YAPI

Tarm:

ilcemiz sinirlari dahilinde kiigiik capta
findik ve kestane istihsali yapiimaktadir.
Tarimsal faaliyetler daha cok aile tipi,
kendi ihtiyaglarini karsilamaya yonelik,
calismalardir. ilgemizde yaklasik olarak
15. 900 hektar alan tarimsal alan olarak
kullanilmaktadir.

ﬁl//ﬁ/éa/b‘aﬁe,'

There is no important agricultural activity in
our district and our villages. Small — scaled
hazelnut and chestnut production is
performed. Agricultural activities are mostly
family type for meeting the own needs of the
family. Approximately 15.900 hectare area is
being used in our district.

dencitl;

Bartinilinin ve ilgemizin sahip oldugu je-
olojik yapi geregi bu bolge, 6zellikle tas
komdari ve endistriyel hammadde ya-
taklarricin uygun bir olusum ortami sun-
maktadir. M. T. A Genel MudurlGgiiniin
il ve yakin cevrede yaptigi calismalar so-
nucunda tas kémdari, bazi endistriyel
hammadde yatak ve zuhurlari ortaya ¢I-
karilmistir. Yapilan ¢calismalara gore bili-
nen metalik maden yatagi yoktur.
Endistriyel hammadde bakimindan il-
¢emizdeki en 6nemli madenler basta
kuvars kumu ve kuvarsit olmak Uzere
dolomittir. 4. 975. 000 ton muhtemel
kuvars kumu rezervitespit edilmistir. Ay-
rica ilge kuvarsit yataklari bakimindan
da zengin olup bu madenler, cam ve
dokim kumu olarak kullanilmaya elve-
rislidir.

féw{m/b
Stracture

Minig:
Due to the geological structure of Bartin
province and our district, this region provides
an appropriate formation environment
especially for hard coal and industrial raw
material beds. As the result of the studies
performed by M.TA General Directorate for
the province and its close surrounding, hard
coal, some industrial raw material beds and
formations have been uncovered. There are
no known metallic mines in accordance with
the performed studies.

In terms of industrial raw materials, the most
important mines in our district are quartz
sand and quartzite and dolomite. A possible
quartz sand reserve of 4. 975. 000 tons has
been detected. Furthermore, the district is
rich in quartzite beds and those mines are
suitable for use as glass and casting sand.




//aymm//% ve Balikgidlke:

ilce niifusunun biiyiik bir bélimi tarim ve hayvanciligin
yani sira, maden ocaklari ve ahsap tekne yapimciligi ile ug-
rasmaktadir. Kurucasile ahsap tekne yapimciliginin kendi-
ne 6zgu kalitesi, bu el emegi gbz nuru meslegin yasantisin-
da ve bolge hayatina damgasini vurmasinda énemli bir rol
oynamistir. ilcede balikgilik da &nemli bir gegim kaynagidir.
Balikgilikla gegimini saglayan niifus orani da hayli yliksektir.
ilcenin en 6nemli gelir kaynaklarindan biri de findiktir. Yak-
lastk 1100 ciftci ile 6374 dontimlik arazide findik tarimi ya-
pilmaktadir.

A big part of the district population is employed in
mines and wooden boat construction as well as
agriculture and stock breeding. The specific quality of
wooden boat construction in Kurucasile has
played an important role in the survival
of this handicraft occupation and in
its great influence on the life in the
region. Fishing is another
important source of living in the
district. The ratio of the
population having income
from fishing is very high.

One of the most important
sources of income in the
district is hazelnut.
Approximately 1100 farmers
are performing hazelnut
agriculture on an area of 6374
decares.



Ormancitif

Karadeniz sahillerinden Zonguldak, Bolu, Bartin, Karabiik yay-
lalarina dogru yiikseldikge bu bolgenin dogal zenginlik kaynak-
larimizdan ormanlarla kapl oldugunu gérmekteyiz. 9597 hek-
tarlik ormanlik alanin, 5925 hektari koru, 1275 hektari ¢ok
bozuk bataklik, 2397 hektari ¢cok bozuk koru vasfinda olup bu
alanlar, ilge yo6zolgimiinin %8,6” sini kaplamaktadir. Bu alan-
lardan 1314 hektari ¢cok fazla egimli ve kayalik oldugu icin 2188
hektariise kestane agaglarindan olustugu ve meyvesi nedeniy-
le son yapilan planlarda korumaya ayrilmis, ormancilik bakim
ve genglestirme galismalari bunlarin disinda kalan orman alan-
larinda yapilmaktadir.

From the Black Sea Coast upwards to Zonguldak, Bolu, Bartin,
Karablk plateaus, we see that this region is covered with forests,
which are among the natural wealth resources. As a matter of fact,
this region has been announced as a National Park area under the
name “Kastamonu-Bartin Kiire Mountains National Park”. Forests: Of
9597 hectare forest area, 5925 hectares are groves, 1275 hectares are
very deteriorated swamp,2397 hectares are very deteriorated groves
and those areas cover 8,6% of the district surface area. Among those
areas, 1314 hectares are very steep and rocky, and 2188 hectares
consist of chestnut trees and are taken under protection in the latest
plans because of their fruit, forestry maintenance and rejuvenation
works are performed in the forest areas excluding those areas.



ilce dnemli bir turizm potansiyeline
sahip olmasina ragmen biyuk yerlesim
yerlerine ve ana yollara uzakhgi sebe-
biyle turizm yeterli seviyeye ulasama-
mistir. Turistik tesis olarak ilce Beledi-
yesine ait 36 yatakli ve Kapisuyu’nda,
milkiyeti koy tlzel kisiligine ait, 18 ya-
takl pansiyon ve lokanta bulunmakta-
dir.

Although the district has an important tourism
potential, due to its distance to big settlements
and main roads, the tourism is not at sufficient
level. The only tourism-related facilities consist
of the 36-bed tourism hotel of the district
municipality and the 18-bed motel — restaurant
belonging to the corporate personality of the
village in Kapisuyu village.

GAPMADAN DONME

Kapisuyu irmaginda tekne gezintisi yapmadan,
Ahsap Tekne ve Yat imalathanelerini gezmeden,
Golderesi Selalesini gormeden,

Gideros koyunu gezmeden,

Cuma pazarini gezmeden,

Tekne ile denizde balik tutmadan,

Tel Kirma ve Maket Gemi almadan,

Yardibinde veya Kapisuyu Plajinda denize girip
Teneke Tavuk pisirmeden,

Sahilde balik yemeden,

Diinyaca iinlii Kestane Balini tatmadan,
Yemyesil dogayi ve masmavi denizi fotograflamadan,
Kurucasile Ahsap Tekne ve Yat Festivali Kiltiir ve
Turizm Etkinliklerini gormeden,

Asla Dénmeyin...

NEVERLEAVE WITHOUT

Having a boat excursion on Kapisuyu river,
Visiting wooden boat and yacht workshops,
Seeing Golderesi waterfall,

Visiting Gideros bay,

Visiting Friday bazaar,

Fishing on the sea with boat,

Buying wire folding products and model ships,
Swimming at Yardibi or Kapisuyu beach and
cooking chicken on tin,

Eating fish on the coast,

Tasting the chestnut honey that is famous in
the world,

Taking photographs of green nature and blue sea,
Seeing Kurucasile Wooden Boat and

Yacht Festival Culture and Tourism Activities.




KURUCASILE MESAFELER

AMASRA
BARTIN

CIDE

ZONGULDAK

iSTANBUL

AULTUR VEDOGA TURIZA/

Kurucasile'de; Kromna kenti kalintilari olan Tekkedni Kalesi, Mahzen ve Galeri ile
Yedikuyular, ayrica Folklorik degerler ve Geleneksel El Sanatlarindan 400 yilhk bir
gelenegiyansitan Ahsap Yat ve Tekne yapimciligi sayilabilir.

Kastamonu — Bartin Kiire Daglari Milli Parki; dogal potansiyeliyle dnemli bir cazibe
merkezidir. Ayrica ilgemiz selale, tracking alanlari ve birbirinden ilging peyzaj
degerleriyle begenilen gezialanlarina sahiptir.

Cultare and Natare Towrism

In Kurucasile; Tekkeonii Fort, Vault and Gallery, which are the ruins of Khroma City, and
Yedikuyular, and furthermore, folkloric values and among the traditional handicrafts, Wooden
Yacht and Boat construction, which reflects a tradition of 400 years.

Kastamonu — Bartin Kiire Mountains National Park is a center of attraction with its natural
potential. Furthermore, it has favored areas of excursion with its tracking areas and interesting
landscape values.

A /y'/aﬁ//r(/z Owe Beaches

)) 42 km o Karaman Plaji o Karaman Beach
» 64 km o Cambu Plaji e Cambu Beach
» Ovatekeonii Plaji » Ovatekeonii Beach
» 28 km « Yardibi Plaji « Yardibi Beach
)) 142 km o Kurucasile Plaji o Kurucasile Beach
18 km » Kapisuyu Plaji o Kapisuyu Beach
» Yeralti Plaji o Yeralti Beach
353 km

» Gokgekale Plaji o Gokgekale Beach
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Kiltagi (Sist): Capi 2 mikrondan daha kiiglik
olan ve kil adi verilen tanelerin yapismasi so-
nucu olusan fiziksel tortul bir tastir.

Bartin ilinin, Kurucasile ilgesinin, Karaman
koyiinde, zorlu bir emegin trlind olan, kul-
lanim asamasina gelene kadar sabir, emek
ve gli¢ isteyen tasin sac olma hikayesi... Ek-
megini tastan gikaran ustalarin ekmek kapi-
si... Dagdaki kayaliklardan pergel, mus(givi)
gibi cesitli aletlerle koparilan, tas sac ustasi-
nin sirtinda dagdan indirilen, atolyeye getiri-
len ve son seklini ustanin elinden alan tas
sac, %40’ 1 kil, %60’ 1 cam karisimi olan 6zel
bir yapiya sahip tastan yapilmaktadir. Son
sekli verilen tas, neminin alinmasi icin agir
ateste kurutulup, yaglanarak kullanima
hazir hale getirilmektedir. Ekmek, balik gibi
yiyeceklerin pisirilmesi amaciyla kullanil-
maktadir. Ustalar, sacin uzun 6murlii olmasi
icin suyla temasinin engellenmesi gerektigi-
ni soylemektedirler. Bu tasin ozelligi ayni
tasin Ustlinde degisik Urlnler yapildiginda
bile hig birinin kokusunun birbirine karisma-
masidir. Asagi yukari 300 yillik bir gegmise
sahip olan bu meslek, gliniimuzde 6-7 kisi
tarafindan siirdlriilmektedir. Yeni ustalar ye-
tismedigi icin bu meslek kaybolmaya yiiz tut-
maktadir. Gelecek kusaklara aktarimi sagla-
namama tehlikesiyle yiiz ylizedir.

Stone sheet /Wocé(a Lion

Claystone (schist) is a physical sedimentary
rock that is formed as the result of adhesion
of particles called clay, which have a diameter
smaller than 2 microns.

In Karaman village of Kurucasile district of
Bartin province, the story of stone becoming
sheet, which requires patience, effort and
strength until it reaches to the stage of use
and which is the product of a tough labor...
The income source of masters, who make
their living in a hard way... The stone that is
broken from the rocks in the mountains with
various tools such as compasses, nail etc, that
is brought down the mountain on the back of
the master, that is brought to the workshop
and shaped b the master is made of stone
having a special structure consisting of 40%
clay and 60% glass. The stone that is given its
final shape is dried on low fire to dehumidify it
and made ready for use being lubricated. It is
used for cooking the food such as bread and
fish. The masters say that the contact of stone
with water should be prevented to ensure a
long life. The feature of this stone is that the
smell of different food cooked on it does not
mix with each other. This profession, which
has a past of almost 300 years, is being
performed by 6-7 people today. Since new
masters are not trained, this profession is
about to die. It faces the danger of not being
inherited to new generations.




The life of a tree, which is considered to end after being cut from the forest, continues again as wood. That
wood is cut into parts, cut and sawed... It becomes a cradle for people and an armchair to rest our backs. It
accompanies the dead as a coffin.

In Kurucasile, the cut and sawed wood is used for ship construction. This profession, which is a handicraft,
has survived being inherited from the father to the son. Wooden Boat Construction Tradlition in Western
Black Sea Region has started with the people living on those shores and has reached today with traces of
the languages, customs, techniques and skills of those people. It has carried many traces such as customs,
techniques and skills while reaching today. The last of the 500 ton tows was floated in Tekkednii by Cevdet
Atukeren in 1966 and with this, big —tonnage ship construction was said farewell.

Evliya and Katip Celebi, Hamdi Efendi of Ulus and the travelers coming from other countries indicated in
their notes that many ships were constructed in Bartin, Amasra, Tekkedndi, Kurucasile and Kapisuyu. This
traditional profession has gained a structure supported by contemporary science and technology methods
with the Wooden Yacht Construction Anatolian Profession High School, which was opened for education in
1998. The handcraft, which covers a spectrum from freight ship to fishing boat and from there to yachting,
has given successful products being supported with engineering and architecture knowledge. The most
beautiful example of this is the yacht called “Golden Hind”.

The yacht Golden Hind, which is similar to an English Pirate ship belonging to the 17th century, was
constructed by the company Coban Denizcilik in Tekkednii in 1992. Golden Hind then participated in
“America's 500th Memory Recall Competition” and provided a big prestige for Kurucasile.

W Woodon boat
buitdling tradition;
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Ormandaki bir agag kesildikten sonra bittigi distiniilen hayati, ahsapla yeniden devam eder.
0 ahsap parcalara ayrilir, kesilip bicilir. . . insanlara besik, sirtini dayayanlara koltuk olur. Olen-
lerin son yolculugunda tabut olarak eslik eder.

Kurucasile’de ise sz edilen ahsaptan, kesip bigilerek gemi yapilir. El emegi gbz nuru 6zelligi-
ni barindiran bu meslek, babadan ogula gegerek varligini stirdiirmdstir. Bati Karadeniz'de,
Ahsap Tekne Yapim Gelenegi; bu kiyilarda yasayan insanlarla baslamis ve bu insanlarin dille-
rinden, aliskanliklarindan, kullandiklari tekniklerden ve becerilerinden izler tagiyarak bu giin-
lere kadar gelmistir. Gelirken de aliskanlik, teknik ve beceri gibi birgok izleri glinimiize tasi-
mistir. 500 tonluk gektirmelerin sonuncusu, 1966 yilinda Cevdet Atukeren tarafindan Tekke-
oni’nde ylzdirilerek biiyiik tonajli gemi yapimina veda edilir.

Evliya ve Katip Celebi, Uluslu Hamdi Efendi ve Ulke disindan gelen gezginler Bartin'da,
Amasra'da, Tekkednii'nde, Kurucasile'de ve Kapisuyu'nda birgok geminin yapildigini notla-
rinda belirtirler. Bu geleneksel meslek, 1998 yilinda 6gretime agilan Ahsap Yat Yapimi Ana-
dolu Meslek Lisesi ile gagdas bilim ve teknoloji metotlarinin besledigi bir yapiya kavusur. Yk
gemisinden balik¢l teknesine, oradan da yatgiliga uzanan sanat, mihendislik ve mimarlik bil-
gileriyle de donanarak basarili Urlnler vermistir. Bunun en glzel 6rnegini “Golden
Hind”isimli yat teskil eder. 17. yiizyila ait ingiliz korsan gemisinin bir benzeri olan Golden
Hind isimli yat, 1992 yilinda Tekkednii’nde Coban Denizcilik isimli sirket tarafindan insa edi-
lir. Golden Hind, daha sonra “Amerika’nin 500. Ani Tazeleme Yarismasi”na katilarak Kuruca-
sile’ye buyk bir sayginlik kazandirir. Her yil temmuz ayi ortalarinda yapilan Ahsap Tekne ve
Yat Festivalinin amaci; Kurucasile’de ahsap tekne yapim gelenegini hafizalarda yasatmaktir.
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